
Exo
Chapter 30

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

ית1ָ וְעָשִׂ֥
你要做

חַ מִזְבֵּ֖
祭坛
H4196

מִקְטַר֣
烧的
H4729

רֶת קְטֹ֑
香
H7004

י עֲצֵ֥
木
H6086

ים שִׁטִּ֖
皂荚
H7848

ה תַּעֲשֶׂ֥
你要做

אֹתֽוֹ׃
它
H0853

「你要用皂荚木做一座烧香的坛。

ה2 אַמָּ֨
肘

אָרְכּ֜וֹ
它的长
H0753

ה וְאַמָּ֤
和–肘

רָחְבּוֹ֙
它的宽
H7341

רָב֣וּעַ
正方
H7251

יִהְיֶ֔ה
将成为
H1961

יִם וְאַמָּתַ֖
和–两肘

קֹמָת֑וֹ
它的高
H6967

נּוּ מִמֶּ֖
从–它

יו׃ קַרְנֹתָֽ
它的角

这坛要四方的，长一肘，宽一肘，高二肘；坛的四角要与坛接连一块。

וְצִפִּית3ָ֨
你要包
H6823

אֹת֜וֹ
它
H0853

זָהָב֣
金
H2091

טָה֗וֹר
纯的
H2889

אֶת־
(标记)
H0853

גַּגּ֧וֹ
它的顶
H1406

וְאֶת־
和
H0853

קִירֹתָ֛יו
它的壁
H7023

יב סָבִ֖
周围
H5439

וְאֶת־
和
H0853

קַרְנֹתָ֑יו
它的角

יתָ וְעָשִׂ֥
你要做

לּ֛וֹ
对–它

זֵר֥
边
H2213

זָהָ֖ב
金
H2091

יב׃ סָבִֽ
周围
H5439

要用精金把坛的上面与坛的四围，并坛的四角，包裹；又要在坛的四围镶上金牙边。

4֩ וּשְׁתֵּי
和–两个
H8147

ת טַבְּעֹ֨
环
H2885

ב זָהָ֜
金
H2091

עֲשֶׂה־ תַּֽ
你要做

׀לּ֣וֹ 
对–它

חַת מִתַּ֣
在–下面
H8478

לְזֵר֗וֹ
对–它的边
H2213

עַל֚
在

י שְׁתֵּ֣
两个
H8147

יו צַלְעֹתָ֔
它的侧面
H6763

ה תַּעֲשֶׂ֖
你要做

עַל־
在

שְׁנֵי֣
两
H8147

יו צִדָּ֑
它的边
H6654

וְהָיָה֙
就–成了
H1961

ים לְבָתִּ֣
作–座

ים לְבַדִּ֔
对–杠
H0905

את לָשֵׂ֥
用来–抬
H5375

אֹת֖וֹ
它
H0853

מָּה׃ בָּהֵֽ
用–它们
H1992

要做两个金环安在牙子边以下，在坛的两旁，两根横撑上，作为穿杠的用处，以便抬坛。

ית5ָ וְעָשִׂ֥
你要做

אֶת־
(标记)
H0853

ים הַבַּדִּ֖
–杠
H0905

עֲצֵי֣
木
H6086

ים שִׁטִּ֑
皂荚
H7848

וְצִפִּיתָ֥
你要包
H6823

ם אֹתָ֖
它们
H0853

ב׃ זָהָֽ
金
H2091

要用皂荚木做杠，用金包裹。

ה6 וְנָתַתָּ֤
你要放
H5414

אֹתוֹ֙
它
H0853

לִפְנֵי֣
在–面前
H6440

כֶת הַפָּרֹ֔
–幔子
H6532

ר אֲשֶׁ֖
所

עַל־
在

ן אֲרֹ֣
柜
H0727

הָעֵדֻ֑ת
–见证的
H5715

לִפְנֵי֣
在–面前
H6440

רֶת הַכַּפֹּ֗
–施恩座
H3727

אֲשֶׁר֙
所

עַל־
在

ת הָעֵ֣דֻ֔
–见证的
H5715

ר אֲשֶׁ֛
所

אִוָּעֵ֥ד
我约定
H3259

לְךָ֖
与–你

ׁמָּה׃ שָֽ
在那里
H8033

要把坛放在法柜前的幔子外，对着法柜上的施恩座，就是我要与你相会的地方。
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יר7 וְהִקְטִ֥
就–烧

עָלָי֛ו
在–它上

ן אַהֲרֹ֖
亚伦
H0175

רֶת קְטֹ֣
香
H7004

ים סַמִּ֑
馨香的
H5561

קֶר בַּבֹּ֣
在–早晨
H1242

קֶר בַּבֹּ֗
在–早晨
H1242

בְּהֵיטִיב֛וֹ
当他整理的时候
H3190

אֶת־
(标记)
H0853

ת הַנֵּרֹ֖
–灯

נָּה׃ יַקְטִירֶֽ
他要烧–它

亚伦在坛上要烧馨香料做的香；每早晨他收拾灯的时候，要烧这香。

וּבְהַעֲלֹ֨ת8
当–点上
H5927

ן אַהֲרֹ֧
亚伦
H0175

אֶת־
(标记)
H0853

ת הַנֵּרֹ֛
–灯

ין בֵּ֥
在
H0996

יִם הָעֲרְבַּ֖
–黄昏
H6153

נָּה יַקְטִירֶ֑
他要烧–它

רֶת קְטֹ֧
香
H7004

יד תָּמִ֛
常常
H8548

לִפְנֵי֥
在–面前
H6440

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
为你们的世代
H1755

黄昏点灯的时候，他要在耶和华面前烧这香，作为世世代代常烧的香。

לאֹ־9
不
H3808

תַעֲל֥וּ
你们可献
H5927

עָלָי֛ו
在–它上

רֶת קְטֹ֥
香
H7004

ה זָרָ֖
异的

וְעֹלָה֣
和–燔祭

וּמִנְחָה֑
和–素祭
H4503

סֶךְ וְנֵ֕
和–浇奠
H5262

א ֹ֥ ל
不
H3808

תִסְּכ֖וּ
你们可浇

יו׃ עָלָֽ
在–它上

在这坛上不可奉上异样的香，不可献燔祭、素祭，也不可浇上奠祭。

ר10 וְכִפֶּ֤
就–赎罪

֙ אַהֲרֹן
亚伦
H0175

עַל־
在

יו קַרְנֹתָ֔
它的角

אַחַ֖ת
一次
H0259

בַּשָּׁנָה֑
在–年里
H8141

ם מִדַּ֞
从–血
H1818

את חַטַּ֣
赎罪祭

ים הַכִּפֻּרִ֗
–赎罪的
H3725

אַחַ֤ת
一次
H0259

בַּשָּׁנָה֙
在–年里
H8141

ר יְכַפֵּ֤
他要赎罪

֙ עָלָיו
在–它上

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
为你们的世代
H1755

דֶשׁ־ קֹֽ
圣
H6944

ים דָשִׁ֥ קָֽ
至圣
H6944

ה֖וּא
它是
H1931

לַיהוָֽה׃
给–耶和华
H3068

פ
(段落标记)

亚伦一年一次要在坛的角上行赎罪之礼。他一年一次要用赎罪祭牲的血在坛上行赎罪之礼，作为世世代代的定例。这坛在
耶和华面前为至圣。」

ר11 וַיְדַבֵּ֥
就–说了
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
对
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
说
H0559

耶和华晓谕摩西说：

י12 כִּ֣
当

א תִשָּׂ֞
你数
H5375

אֶת־
(标记)
H0853

אשׁ ֹ֥ ר
头

בְּנֵֽי־
儿子们

ל   יִשְׂרָאֵ֘
以色列的
H3478

לִפְקֻדֵיהֶם֒
照他们的数目

תְנ֜וּ וְנָ֨
就–给
H5414

אִ֣ישׁ
人
H0376

פֶר כֹּ֧
赎价

נַפְשׁ֛וֹ
他的灵魂
H5315

לַיהוָה֖
给–耶和华
H3068

ד בִּפְקֹ֣
在–数的时候

אֹתָ֑ם
他们
H0853

וְלאֹ־
就–不
H3808

יִהְיֶה֥
有
H1961

בָהֶ֛ם
在–他们中

נֶגֶ֖ף
瘟疫
H5063

ד בִּפְקֹ֥
在–数的时候

ם׃ אֹתָֽ
他们
H0853

「你要按以色列人被数的，计算总数，你数的时候，他们各人要为自己的生命把赎价奉给耶和华，免得数的时候在他们中
间有灾殃。

׀זֶה֣ 13
这
H2088

יִתְּנ֗וּ
他们要给
H5414

כָּל־
一切
H3605

הָעֹבֵר֙
–过去的人

עַל־
在

ים הַפְּקֻדִ֔
–被数的人中

ית מַחֲצִ֥
半
H4276

קֶל הַשֶּׁ֖
–舍客勒
H8255

קֶל בְּשֶׁ֣
按–舍客勒
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
–圣所的
H6944

ים עֶשְׂרִ֤
二十
H6242

גֵּרָה֙
季拉
H1626

קֶל הַשֶּׁ֔
–舍客勒
H8255

מַחֲצִ֣ית
半
H4276

קֶל הַשֶּׁ֔
–舍客勒
H8255

תְּרוּמָ֖ה
举祭
H8641

יהוָֽה׃ לַֽ
给–耶和华
H3068
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凡过去归那些被数之人的，每人要按圣所的平，拿银子半舍客勒；这半舍客勒是奉给耶和华的礼物（一舍客勒是二十季
拉）。

ל14 כֹּ֗
一切
H3605

הָעֹבֵר֙
–过去的人

עַל־
在

ים הַפְּקֻדִ֔
–被数的人中

ן מִבֶּ֛
从–年龄

ים עֶשְׂרִ֥
二十
H6242

שָׁנָה֖
年
H8141

וָמָעְ֑לָה
以上
H4605

ן יִתֵּ֖
要给
H5414

תְּרוּמַ֥ת
举祭
H8641

יְהוָֽה׃
耶和华的
H3068

凡过去归那些被数的人，从二十岁以外的，要将这礼物奉给耶和华。

יר15 עָשִׁ֣ הֶֽ
–富人
H6223

א־ ֹֽ ל
不
H3808

ה יַרְבֶּ֗
可增多

֙ וְהַדַּל
和–穷人
H1800

א ֹ֣ ל
不
H3808

יט יַמְעִ֔
可减少
H4591

ית מַּחֲצִ֖ מִֽ
从–半
H4276

קֶל הַשָּׁ֑
–舍客勒
H8255

לָתֵת֙
用来–给
H5414

אֶת־
(标记)
H0853

תְּרוּמַת֣
举祭
H8641

יְהוָ֔ה
耶和华的
H3068

ר לְכַפֵּ֖
用来–赎罪

עַל־
为

ם׃ נַפְשֹׁתֵיכֶֽ
你们的灵魂
H5315

他们为赎生命将礼物奉给耶和华，富足的不可多出，贫穷的也不可少出，各人要出半舍客勒。

וְלָקַחְת16ָּ֞
你要取
H3947

אֶת־
(标记)
H0853

סֶף כֶּ֣
银
H3701

ים הַכִּפֻּרִ֗
–赎罪的

מֵאֵת֙
从
H0854

בְּנֵי֣
儿子们

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列的
H3478

וְנָתַתָּ֣
你要给
H5414

אֹת֔וֹ
它
H0853

עַל־
为

ת עֲבֹדַ֖
事奉
H5656

הֶל אֹ֣
帐幕
H0168

מוֹעֵד֑
会幕
H4150

וְהָיָה֩
就–成了
H1961

י לִבְנֵ֨
对–儿子们

יִשְׂרָאֵ֤ל
以色列的
H3478

֙ לְזִכָּרוֹן
作–纪念
H2146

לִפְנֵי֣
在–面前
H6440

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

ר לְכַפֵּ֖
用来–赎罪

עַל־
为

ם׃ נַפְשֹׁתֵיכֶֽ
你们的灵魂
H5315

פ
(段落标记)

你要从以色列人收这赎罪银，作为会幕的使用，可以在耶和华面前为以色列人作纪念，赎生命。」

ר17 וַיְדַבֵּ֥
就–说了
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
对
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
说
H0559

耶和华晓谕摩西说：

ית18ָ וְעָשִׂ֜
你要做

כִּיּ֥וֹר
盆
H3595

שֶׁת נְחֹ֛
铜

וְכַנּ֥וֹ
和它的座
H3653

שֶׁת נְחֹ֖
铜

לְרָחְצָה֑
用来–洗
H7364

וְנָתַתָּ֣
你要放
H5414

אֹת֗וֹ
它
H0853

ין־ בֵּֽ
在–之间
H0996

הֶל אֹ֤
帐幕
H0168

מוֹעֵד֙
会幕
H4150

וּבֵי֣ן
和–之间
H0996

חַ הַמִּזְבֵּ֔
–祭坛
H4196

וְנָתַתָּ֥
你要放
H5414

מָּה שָׁ֖
在那里
H8033

יִם׃ מָֽ
水
H4325

「你要用铜做洗濯盆和盆座，以便洗濯。要将盆放在会幕和坛的中间，在盆里盛水。

וְרָחֲצ֛ו19ּ
就–洗
H7364

ן אַהֲרֹ֥
亚伦
H0175

וּבָנָי֖ו
和他的儿子们

נּוּ מִמֶּ֑
从–它

אֶת־
(标记)
H0853

יְדֵיהֶ֖ם
他们的手
H3027

וְאֶת־
和
H0853

ם׃ רַגְלֵיהֶֽ
他们的脚
H7272

亚伦和他的儿子要在这盆里洗手洗脚。

ם20 בְּבֹאָ֞
在他们进入的时候
H0935

אֶל־
到
H0413

הֶל אֹ֧
帐幕
H0168

מוֹעֵד֛
会幕
H4150

יִרְחֲצוּ־
他们要洗
H7364

יִם מַ֖
水
H4325

א ֹ֣ וְל
就–不
H3808

יָמֻת֑וּ
死
H4191

א֣וֹ
或

ם בְגִשְׁתָּ֤
在他们靠近的时候
H5066

אֶל־
到
H0413

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
–祭坛
H4196

ת לְשָׁרֵ֔
供–职
H8334

יר לְהַקְטִ֥
使–烧

ה אִשֶּׁ֖
火祭
H0801

יהוָֽה׃ לַֽ
给–耶和华
H3068
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他们进会幕，或是就近坛前供职给耶和华献火祭的时候，必用水洗濯，免得死亡。

וְרָחֲצ֛ו21ּ
就–洗
H7364

יְדֵיהֶ֥ם
他们的手
H3027

וְרַגְלֵיהֶ֖ם
和他们的脚
H7272

א ֹ֣ וְל
就–不
H3808

יָמֻת֑וּ
死
H4191

ה וְהָיְתָ֨
就–成了
H1961

לָהֶ֧ם
对–他们

חָק־
律例
H2706

עוֹלָם֛
永远的
H5769

ל֥וֹ
对–他

וּלְזַרְע֖וֹ
和对–他的后Ā
H2233

ם׃ לְדֹרֹתָֽ
为他们的世代
H1755

פ
(段落标记)

他们洗手洗脚就免得死亡。这要作亚伦和他后Ā世世代代永远的定例。」

ר22 וַיְדַבֵּ֥
就–说了
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶל־
对
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
说
H0559

耶和华晓谕摩西说：

ה23 וְאַתָּ֣
ā–你

קַח־
取
H3947

֮ לְךָ
给–你

ים בְּשָׂמִ֣
香料
H1314

ראֹשׁ֒
上Ă的

מָר־
ăĄ
H4753

דְּרוֹר֙
ąĆ的
H1865

חֲמֵשׁ֣
ć
H2568

מֵא֔וֹת
Ĉ
H3967

וְקִנְּמָן־
和–ĉĊ
H7076

שֶׂם בֶּ֥
ċ香的
H1314

מַחֲצִית֖וֹ
它的一半
H4276

ים חֲמִשִּׁ֣
ć十
H2572

וּמָאתָ֑יִם
和–二Ĉ
H3967

וּקְנֵה־
和–Čč
H7070

שֶׂם בֹ֖
ċ香的
H1314

ים חֲמִשִּׁ֥
ć十
H2572

יִם׃ וּמָאתָֽ
和–二Ĉ
H3967

「你要取上Ď的香料，就是ąĆ的ăĄćĈ舍客勒，香ĉĊ一半，就是二Ĉć十舍客勒，Čč二Ĉć十舍客勒，

ה24 וְקִדָּ֕
和–Ċď
H6916

חֲמֵ֥שׁ
ć
H2568

מֵא֖וֹת
Ĉ
H3967

קֶל בְּשֶׁ֣
按–舍客勒
H8255

דֶשׁ הַקֹּ֑
–圣所的
H6944

מֶן וְשֶׁ֥
和–Đ
H8081

זַיִ֖ת
đĒ
H2132

ין׃ הִֽ
一ē
H1969

ĊďćĈ舍客勒，Ĕ按着圣所的平，又取đĒĐ一ē，

ית25ָ וְעָשִׂ֣
你要做

אֹת֗וֹ
它
H0853

שֶׁמֶ֚ן
Đ
H8081

מִשְׁחַת־
ĕ的

דֶשׁ קֹ֔
圣
H6944

קַח רֹ֥
ĕ
H7545

חַת מִרְקַ֖
Ė和的
H4842

ה מַעֲשֵׂ֣
作Ď
H4639

חַ רֹקֵ֑
ĖėĘ的
H7543

מֶן שֶׁ֥
Đ
H8081

מִשְׁחַת־
ĕ的

דֶשׁ קֹ֖
圣
H6944

יִהְיֶֽה׃
将成为
H1961

按做香之法Ė和做成圣ĕĐ。

וּמָשַׁחְת26ָּ֥
你要ĕ
H4886

ב֖וֹ
用–它

אֶת־
(标记)
H0853

הֶל אֹ֣
帐幕
H0168

מוֹעֵד֑
会幕
H4150

וְאֵ֖ת
和
H0853

אֲר֥וֹן
柜
H0727

ת׃ הָעֵדֻֽ
–见证的
H5715

要用这ĕĐę会幕和法柜，

וְאֶת־27
和
H0853

֙ הַשֻּׁלְחָן
–Ě子
H7979

וְאֶת־
和
H0853

כָּל־
一切
H3605

יו כֵּלָ֔
它的ěĜ
H3627

וְאֶת־
和
H0853

ה הַמְּנֹרָ֖
–灯ĝ
H4501

וְאֶת־
和
H0853

כֵּלֶי֑הָ
它的ěĜ
H3627

וְאֵ֖ת
和
H0853

ח מִזְבַּ֥
祭坛
H4196

רֶת׃ הַקְּטֹֽ
–香的
H7004

Ě子与Ě子的一切ěĜ，灯ĝ和灯ĝ的ěĜ，并香坛、

וְאֶת־28
和
H0853

ח מִזְבַּ֥
祭坛
H4196

הָעֹלָ֖ה
–燔祭的

וְאֶת־
和
H0853

כָּל־
一切
H3605

כֵּלָי֑ו
它的ěĜ
H3627

וְאֶת־
和
H0853

הַכִּיֹּ֖ר
–盆
H3595

וְאֶת־
和
H0853

כַּנּֽוֹ׃
它的座
H3653

燔祭坛，和坛的一切ěĜ，洗濯盆和盆座。

https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1314.htm
https://biblehub.com/hebrew/4753.htm
https://biblehub.com/hebrew/1865.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7076.htm
https://biblehub.com/hebrew/1314.htm
https://biblehub.com/hebrew/4276.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7070.htm
https://biblehub.com/hebrew/1314.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6916.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8255.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/2132.htm
https://biblehub.com/hebrew/1969.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/7545.htm
https://biblehub.com/hebrew/4842.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/7543.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4886.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/5715.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7979.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4501.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3595.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3653.htm


וְקִדַּשְׁת29ָּ֣
你要圣Ğ
H6942

ם אֹתָ֔
它们
H0853

וְהָי֖וּ
就–成了
H1961

דֶשׁ קֹ֣
圣
H6944

ים דָשִׁ֑ קָֽ
至圣
H6944

כָּל־
一切
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
–ğĠ的
H5060

בָּהֶ֖ם
在–它们

שׁ׃ יִקְדָּֽ
必成圣
H6942

要使这些物成为圣，ġ成为至圣；凡Ģ着的Ĕ成为圣。

וְאֶת־30
和
H0853

ן אַהֲרֹ֥
亚伦
H0175

וְאֶת־
和
H0853

בָּנָי֖ו
他的儿子们

ח תִּמְשָׁ֑
你要ĕ
H4886

וְקִדַּשְׁתָּ֥
你要圣Ğ
H6942

ם אֹתָ֖
他们
H0853

ן לְכַהֵ֥
作–祭ģ
H3547

י׃ לִֽ
给–我

要ĕ亚伦和他的儿子，使他们成为圣，可以给我供祭ģ的职Ĥ。

וְאֶל־31
ā对
H0413

בְּנֵי֥
儿子们

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列的
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
你要说
H1696

ר לֵאמֹ֑
说
H0559

מֶן שֶׁ֠
Đ
H8081

מִשְׁחַת־
ĕ的

דֶשׁ קֹ֨
圣
H6944

יִהְיֶה֥
将成为
H1961

זֶה֛
这
H2088

י לִ֖
给–我

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
为你们的世代
H1755

你要对以色列人说：ĥ这Đ，我要世世代代以为圣ĕĐ。

עַל־32
在

ר בְּשַׂ֤
ĉ
H1320

אָדָם֙
人的
H0120

א ֹ֣ ל
不
H3808

ךְ יִיסָ֔
可Ħ
H3251

תְכֻּנְתּ֔וֹ וּבְמַ֨
和按–它的ħ方
H4971

א ֹ֥ ל
不
H3808

תַעֲשׂ֖וּ
你们可做

הוּ כָּמֹ֑
Ĩ–它
H3644

דֶשׁ קֹ֣
圣
H6944

ה֔וּא
它是
H1931

דֶשׁ קֹ֖
圣
H6944

יִהְיֶה֥
将成为
H1961

ם׃ לָכֶֽ
对–你们

不可Ħ在Ğ人的ĩ上，也不可按这Ė和之法做与Ī相ī的。这ĕĐ是圣的，你们也要以为圣。

אִי֚ש33ׁ
人
H0376

ר אֲשֶׁ֣
所

ח יִרְקַ֣
Ėė
H7543

הוּ כָּמֹ֔
Ĩ–它
H3644

ר וַאֲשֶׁ֥
和所

ן יִתֵּ֛
给
H5414

נּוּ מִמֶּ֖
从–它

עַל־
在

זָר֑
外人

ת וְנִכְרַ֖
就–被Ĭĭ
H3772

יו׃ מֵעַמָּֽ
从–他的Į中

ס
(段落标记)

凡Ė和与Ī相ī的，或将这ĕĕ在Ğ人ĩ上的，这人要从Į中Ĭĭ。į」

וַיֹּאמֶר34֩
就–说了
H0559

יְהוָ֨ה
耶和华
H3068

אֶל־
对
H0413

ה מֹשֶׁ֜
摩西
H4872

קַח־
取
H3947

לְךָ֣
给–你

ים סַמִּ֗
香料
H5561

׀נָטָ֤ף 
拿他İ

וּשְׁחֵלֶ֙ת֙
和–ıĲ列
H7827

וְחֶלְבְּנָ֔ה
和–ĳĴĵ拿
H2464

ים סַמִּ֖
香料
H5561

וּלְבֹנָה֣
和–Ķ香
H3828

ה זַכָּ֑
纯的
H2134

ד בַּ֥
各
H0905

בְּבַ֖ד
各
H0905

יִהְיֶֽה׃
要成为
H1961

耶和华ķĸ摩西说：「你要取馨香的香料，就是拿他İ、施ĳ列、ĳĴĵ拿；这馨香的香料和ĹĶ香各样要一ĺĻ的Ĥ
ļ。

ית35ָ וְעָשִׂ֤
你要做

אֹתָהּ֙
它
H0853

רֶת קְטֹ֔
香
H7004

קַח רֹ֖
ĕ
H7545

ה מַעֲשֵׂ֣
作Ď
H4639

חַ רוֹקֵ֑
ĖėĘ的
H7543

ח מְמֻלָּ֖
Ė了Ľ的

טָה֥וֹר
纯
H2889

דֶשׁ׃ קֹֽ
圣
H6944

你要用这些ľ上Ľ，按做香之法做成ĿĹ圣ŀ的香。
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ׁחַקְת36ָּ֣ וְשָֽ
你要Łł
H7833

֮ מִמֶּנָּה
从–它

הָדֵק֒
Ń
H1854

ה וְנָתַתָּ֨
你要放
H5414

נָּה מִמֶּ֜
从–它

לִפְנֵי֤
在–面前
H6440

הָעֵדֻת֙
–见证
H5715

הֶל בְּאֹ֣
在–帐幕
H0168

ד מוֹעֵ֔
会幕
H4150

ר אֲשֶׁ֛
所

אִוָּעֵ֥ד
我约定
H3259

לְךָ֖
与–你

מָּה שָׁ֑
在那里
H8033

דֶשׁ קֹ֥
圣
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
至圣
H6944

תִּהְיֶה֥
将成为
H1961

ם׃ לָכֶֽ
对–你们

这香要取点ń得ŅŃ，放在会幕ņ、法柜前，我要在那里与你相会。你们要以这香为至圣。

רֶת37֙ וְהַקְּטֹ֨
ā–香
H7004

ר אֲשֶׁ֣
所

ה תַּעֲשֶׂ֔
你要做

הּ תְכֻּנְתָּ֔ בְּמַ֨
按–它的ħ方
H4971

א ֹ֥ ל
不
H3808

תַעֲשׂ֖וּ
你们可做

לָכֶם֑
对–你们

דֶשׁ קֹ֛
圣
H6944

תִּהְיֶה֥
将成为
H1961

לְךָ֖
对–你

לַיהוָֽה׃
给–耶和华
H3068

你们不可按这Ė和之法为自己做香；要以这香为圣，归耶和华。

יש38ׁ אִ֛
人
H0376

אֲשֶׁר־
所

ה יַעֲשֶׂ֥
做

כָמ֖וֹהָ
Ĩ–它
H3644

יחַ לְהָרִ֣
用来–Ň
H7306

הּ בָּ֑
在–它

ת וְנִכְרַ֖
就–被Ĭĭ
H3772

יו׃ מֵעַמָּֽ
从–他的Į中

ס
(段落标记)

凡做香和这香一样，为要Ň香ň的，这人要从Į中Ĭĭ。」
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